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قُلُْْ كُُونُوُا حِِجََارََةًً اََوْْ حََد۪۪يدًاًۙۙ ﴿50﴾
50 “- İster taş olun, ister demir” de.

ۚ فََسََيََقُُولُوُنََ مََنْْ يُعُ۪۪يدُُنَاَۜۜ  كْْبُرُُُ ف۪۪ي صُُدُُرِِوكُُمْۚ� ا يََـ َ  اََوْْ خََلْْقًاً مِِمَّ�
سََهُُمْْ وََيَقَُُولُوُنََ مََتٰٰى هُُۜ�وَۜ  ۚ فََسََيُنُْْغِِضُُونََ اِِلَيَْْكََ رُُؤُ۫�۫ ةٍۚ� َ لََ مََرَّ� َ قُلُِِ لَّا�ذَ۪۪ي فََطََرََكُُمْْ اََوَّ�

كُُونََ قََر۪۪يبًاً ﴿51﴾ ى اََنْْ يََـ ٓ قُلُْْ عََ�سٰٓ
51 “- İsterse, hayalinizde yeniden yaratılması, diril-

tilmesi imkânsız gibi görünen ölüler olun. Bunlar, Al-
lah’ın, sizi yeniden diriltmesini güçleştirmez” de.
“- Bizi tekrar hayata kim döndürecek?” diyecekler.
“- Sizi, ilk defa, yoktan yaratan, var eden!” de. Bunun 

üzerine, onlar, sana alaylı bir tarzda başlarını sallaya-
cak ve:
“- Ne zaman?” diyecekler.
“- Yakın olsa gerek” de.

﴾52﴿ ۟ ا قََل۪۪يلًا۟� وُنََ اِِنْْ لَبَِِثْْتُمُْْ اِِلَّا�  يَوَْْمََ يَدَْْعُُوكُُمْْ فََتَسَْْتَجَ۪۪يبُوُنََ بِِحََمْْدِِه۪۪ وََتَظَُنُُّ�
52 Allah’ın, sizi davet edeceği gün, kendisine hamde-

derek çağrısına uyarsınız. Diriltilmeden önceki hayatı-
nızda, halinizde çok az bir süre kaldığınızı zannedersi-
niz.

يْْطََانََ يَنَْْزََغُُ بَيَْْنََهُُۜ�مْۜ  َ َ لاشَّ�  وََقُلُْْ لِعِِِبََاد۪۪ي يَقَُُولُوُا لَّا�تَ۪۪ي هِِيََ اََحْْسََۜ�نُۜ اِِنَّ�
ا مُُب۪۪ينًاً ﴿53﴾ ً ِنْْسََانِِ عََدُُوًّ� يْْطََانََ كََانََ لِ�لْاِ َ َ لاشَّ� اِِنَّ�

H  53 Kullarıma söyle:
“- Sözün en güzelini, doğru olanını, yoruma müsa-

it olmayanını söylesinler. Sonra şeytan, şeytan tıynetli 
ahlâksız azgınlar, şeytanî güçler aralarını bozar. Şeytan, 
insanın apaçık bir düşmanıdır.”

كُُۜ�مْۜ  بْـْ كُُمْْ اََعْْلَمَُُ بِِكُُۜ�مْۜ اِِنْْ يَشَََاْْ يَرَْْحََمْْكُُمْْ اََوْْ اِِنْْ يَشَََاْْ يُعََُذِّ�ِ ُ  رََبُّـ�
آ اََرْْسََلْْنََاكََ عََلَيَْْهِِمْْ وََك۪۪يالًا ﴿54﴾ وََ�مَٓ

54 Rabbiniz sizi iyi bilir.  Sünnetinin, düzeninin ya-
saları içinde, iradesinin tecellisine uygun olursa size 
merhamet eder. Sünnetinin, düzeninin yasaları içinde, 
iradesinin tecellisine uygun olursa sizi cezalandırır da. 
Seni, onlar adına Allah’a karşı savunma yapman, Allah 
adına da onların üzerinde zor kullanman için görevlen-
dirmedik.

نََ  َبِِيّ۪�۪ لْْنََا بَعَْْضََ نَّلا� َ رَْْضِۜ�ۜ وََلَقَََدْْ فََضَّ� مٰٰوََاتِِ وََ�لْاَا َ  وََرََبُّ�كََُ اََعْْلَمَُُ بِِمََنْْ فِِي سَّلا�
دََ زََبُوُرًاً ﴿55﴾ عََلٰٰى بَعٍَْْضٍ وََاٰٰتَيَْْنََا دََ�وُ۫ا۫

55 Rabbin göklerdeki ve yerdeki akıllı ve sorumlu var-
lıkların hepsini iyi bilir. Gerçekten biz, lütufta buluna-
rak peygamberlerin bir kısmını, diğerlerine üstün kıldık. 
Dâvûd’a da, Zebûr’u verdik.

 قُلُِِ دْْاعُُوا لَّا�ذَ۪۪ينََ زََعََمْْتُمُْْ مِِنْْ دُُنِوهِ۪۪ 
كُُمْْ وََالَا تَحَْْو۪۪يالًا ﴿56﴾ رِّ�ِ عََنْـْ ُ فََالَا يَمَْْلِِكُُونََ كََشْْفََ ضُّلا�

56 “- Allah’ı bırakıp da, yarattıkları içinden tanrı ol-
duğunu ileri sürdüklerinize yalvarın. Onlar, ne başınıza 
gelen bir felâketi, bir sıkıntıyı kaldırabilirler, ne ekono-
mik darboğazdan kurtarabilirler, ne geri  çevirebilirler,  
ne zaman-mekan sapması yaptırarak değiştirebilirler, 
ne de başkalarına yönlendirebilirler” de.

ئِِٓكََ لَّا�ذَ۪۪ينََ يَدَْْعُُونََ يَبَْْتَغَُُونََ اِِلٰٰى رََبِّ�ِهِِمُُ لْْاوََس۪۪يلَةَََ اََيُّ�هُُُمْْ اََقْْرََبُُ وََيَرَْْجُُونََ   اُوُ۬۬�لٰٓ
َ عََذََبََا رََبِّ�ِكََ كََانََ مََحْْذُُرًواً ﴿57﴾ رََحْْمََتَهَُُ وََيَخَََافُوُنََ عََذََبَاۜ�هُۜ اِِنَّ�

57 Onların taptıkları, yalvardıkları bu varlıklar, Rable-
rine yakın olmaya vesile olacak her yola başvuranlar, 
her türlü hayrı ve ibadeti yapanlar, ihtiyaçlarını Rable-
rine arzedenler, onun rahmetini, merhametini uman-
lardır, azâbından korkanlardır. Rabbinin azâbı korunul-
ması, endişe edilmesi gereken bir azaptır.

بُوُهََا عََذََبًااً شََد۪۪يدًاًۜۜ  ا نَحَْْنُُ مُُهْْلِِكُُوهََا قََبْْلََ يَوَْْمِِ لْْاقِِيٰٰمََةِِ اََوْْ مُُعََذِّ�ِ  وََاِِنْْ مِِنْْ قََرْْيٍَةٍ اِِلَّا�
كََانََ ذٰٰلِكََِ فِِي لْْاكِِتَاَبِِ مََسْْطُوُرًاً ﴿58﴾

58 Kıyamet gününden önce, kesinlikle bizim helâk et-
meyeceğimiz veya ağır bir ceza ile cezalandırmayaca-

ğımız hiçbir memleket yoktur. Bu, sicilde, bilgi işlem 
merkezinde, Levhimahfuz’da yazılmıştır.
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